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“198ª Fiera Napoleonica dei Porri e dei Puciu”
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Arriva l’autunno ed ancora
una volta, per l’esattezza la
centonovantottesima, Nar-

zole attende novembre con frene-
sia. È il suo mese per eccellenza,
anche se durante l’anno regala
emozioni organizzando numerose
manifestazioni di rilievo. La Fiera
Napoleonica dei Porri e dei Puciu
che sta per varcare la soglia dei
duecento anni fu indetta dal gene-
rale Napoleone Bonaparte con
decreto del 22 ottobre 1810. Den-
tro c’è la storia di molte generazio-
ni, l’evoluzione del paese, delle
famiglie storiche che ci abitano da
sempre... c’è la voglia di far festa
con la ‘effe’ maiuscola. Per questo
ogni anno l’Amministrazione Comu-
nale e tutto il paese s’impegnano a
fondo per presentare ad un pubbli-
co sempre più numeroso ed attento
un avvenimento carico di storia,
enogastronomia e divertimento.

Come negli anni precedenti infatti,
la Fiera Napoleonica del 14, 15 e 16

Novembre 2008 sarà caratterizza-
ta da stands enogastronomici,
bancarelle, spettacoli, musica,
ballo,  la classica cena napoleo-

nica e le varie rassegne dei grup-

pi storici per le piazze e le vie del
paese. 

Info: 0039 0173 77003

Il capoluogo ha di fronte una
splendida veduta sulle Langhe
ed il  suo territorio si estende

con preziosi vigneti fino alla frazio-
ne Vergne. La zona ha avuto un
insediamento celtico-ligure ed il
primo documento certo nel quale è
citato il nome di Narzole risale al
902, quando Lodovico III, Re di
Provenza, donò il territorio di Nar-
zole, già ricco di Abbazia Benedet-
tina, al Vescovo di Asti. All’inizio
dell’800 Napoleone Bonaparte
introdusse l’uso dello zucchero
prodotto localmente con la barba-
bietola e nel 1810 il Comune di
Narzole istituì La Fiera Napoleoni-
ca, che si svolge ancor oggi nel
mese di novembre. 

Placed in the heart of Piedmont,
Narzole lies in a wide valley bound-
ed by three watercourses: the river
Tanaro and two streams called
Mondalavia and Giuminella
respectively. Early peopled by a
community of celtic-ligurians, it
later became, probably, one of
Augusta Bagiennorum’s hamlets,
as proved by many archeological
finds. At the beginning of the 19th
century Napoleon Bonaparte intro-

duced the use of sugar produced
locally with the beet, and in 1810
the Municipality of Narzole estab-
lished the Napoleonic Fair, which
is still held in November. 

Keltisch-ligurische Volksstämme
haben sich als erste in diesem Tal
angesiedelt. Das spätere Stadtge-
biet wurde dann aller Wahrschein-
lichkeit nach zu einem Vorort der
Römerstadt Augusta Bagien-
norum, wie viele Ausgrabungsfun-
de vermuten lassen. Zu Beginn
des 19. Jahrhunderts führte Napo-
leon Bonaparte den Gebrauch des
lokal hergestellten Rübenzuckers
ein und 1810 gründete die
Gemeinde Narzole die sogenannte
"Fiera Napoleonica", die auch
heute noch jedes Jahr im Novem-
ber stattfindet. 

Contatti - Contacts

• Informazioni Narzole
Municipio: Via Umberto I, 5
Tel: 0039 0173 77003
Fax 0039 0173 776255
comune.segreteria@narzole.net
www.narzole.net
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